Μots internationaux 

	Termes internationaux
	Termes en bulgare

	adress, adresse
	адрес 

	album
	албум 

	bank, banque
	банка  

	bar
	бар 

	billet
	билет 

	camion
	камион 

	caracter, caractère
	характер 

	carte
	карта  

	catalog, catalogue
	каталог 

	catastrophe
	катастрофа 

	chimie
	химия  

	chocolat
	шоколад 

	colonne
	колона 

	coma
	кома 

	concert
	концерт 

	control, contrôle
	контрола 

	culture
	култура 

	dessert
	десерт 

	disque
	диск 

	docteur
	доктор 

	estomac
	стомах 

	folklore
	фолклор 

	garage
	гараж 

	gaz
	газ 

	grippe
	грип 

	hôtel
	хотел 

	humor, humour
	хумор 

	mode
	мода  

	moto
	мотор  

	musique
	музика 

	opera, opéra
	опера 

	parfum
	парфюм 

	physique
	физика  

	post, poste
	поща  

	professor, professeur
	професор 

	programme
	програма 

	radio
	радио  

	restaurant
	ресторант 

	risk, risque
	риск 

	salad, salade
	салата 

	standard
	стандарт 

	style
	стил 

	tabac
	табак 
 

	taxi
	такси 

	téléphone
	телефон 

	télévision
	телевизия 

	temperature, température
	температура 

	théorie
	теория  

	trolley bus
	тролей 

	turist, touriste
	турист 

	university, université
	университет  

	veranda, véranda
	веранда 

	visa
	виза 

	agence
	агенция 

	appartment, appartement
	апaртамент

	advocat, avocat
	адвокат   

	carrier, carrière
	кариера 

	moustache
	мустак  

	lampe
	лампа 


Emprunts du bulgare au français 

	terme  français 
	terme bulgare

	abat-jour 
	абажур 

	abonnement
	абонамент 

	appétit
	апетит 

	ascenceur
	асaнсьор 

	bijou
	бижу 

	boulevard
	булевард 

	bouquet
	букет 

	bureau
	бюро 

	caisse
	каса 

	chauffeur
	шофьoр 

	compote
	компот 

	correspondant
	кореспондент 

	courage
	кураж 

	crétin
	кретен 

	écran
	екран 

	embrayage
	амбреаж 

	façade
	фасада 

	garderobe
	гардероб 

	vin
	вино 

	limonade
	лимонада 

	lune
	луна 

	merci
	мерси aussi : благодаря 

	monteur
	монтьор 

	notaire
	нотариус 

	numéro
	номер 

	phare
	фар 

	quincaillerie
	кинкалерия 

	sabotage
	саботаж 

	secrétaire
	секретар 

	tableau
	табло 

	terrasse
	тераса 

	trottoir
	тротоар 

	vaccin
	ваксина 


Termes turcs en grec et bulgare 
légumes – fruits 
	GR
	TC
	BL

	1. ζαρζαβατικό
	zerzevat 
	ЗАРЗАват

	2. καρπούζι
	karpuz
	диня карпуза

	3. μαϊντανός
	maydanoz 
	МАГДАНОЗ 

	4. μούσμουλο
	muçmula 
	МушМула

	5. μπάμια
	bamya 
	БАМЯ 

	6. σουσάμι
	susam 
	сусаМ

	7. σταφίδα 
	
	стафида

	8. φιστίκι
	fıstık (πιστάκιον)
	Фъстък

	9. φιτίλι
	fitil (φιτίλιν) 
	ФитиЛ

	10. χουρμάς
	hurma 
	ФУРМа


fleurs
	11. γιασεμί
	yasemin
	ЖАСМИН

	12. ζουμπούλι
	sümbül 
	зюМбюЛ

	13. κατιφές
	kadife
	КадИФЕ

	14. γιούλι 
	gül
	гюЛ


plats cuisinés

	15. γιουβέτσι
	güveç
	гювЕЧ

	16. ιμάμ μπαιλντί
	imam 
	ИМАМ БАялДъ

	17. κεφτές
	köfte  
	КюФтЕ

	18. κιμάς
	kıyma 
	КАйМА

	19. μεζές
	meze 
	МЕЗЕ 

	20. παστρουμάς
	pastırma
	ПъстъРМА

	21. πατσάς
	paça 
	ПАЧА

	22. πιλάφι
	pilâf
	ОРИЗ, ПИЛАФ

	23. σουτζούκι
	cucuk
	СУДЖУК

	24. ταχίνι
	tahın
	ТАХАН

	25. τουρλού
	türlü 
	ТЮРЛУ ГЮВЕЧ 

	26. κεμπάμπ 
	kebap 
	КЕБАП

	27. τας κεμπάμπ 
	taş kebap
	ТАС КЕБАП

	28. μουσακάς 
	mussaka
	МУСАКА

	29. μπαχάρι  
	bahar 
	БАХАР

	30. μπούτι
	but 
	БУТ

	31. μπριάμ 
	biryan 
	БРИЯМ

	32. πελτές 
	pelte
	ПЮРЕ, ПЕЛТЕ

	33. σαρμάς  
	sarma
	СЪРМА

	34. τουρσί 
	turşı
	ТУРШИЯ

	35. τραχανάς 
	trahana 
	ТРАХАНА(DIAL.)

	36. χαβιάρι
	havyar
	ХАЙВЕР

	37. πατσάς 
	paça
	ПАЧА

	38. γιαχνί 
	yahni 
	ЯХНИЯ 

	39. ταραμάς
	tarama 
	ХАЙВЕР

	40. κουσκούς
	kuskus 
	КУС-КУС

	41. καπαμά 
	kapama 
	КАПАМА 

	42. σισ κεμπάμπ 
	şış kebap
	ШИШ КЕбАп


objets
	ΕΛΛ     
	TΡΚ
	ΒΛΓ

	43. ζάρι
	zar
	зар

	44. καφάσι
	kafes
	кафез

	45. κεσές
	kese
	кесия

	46. κιλίμι 
	kilim
	килим 

	47. κιτάπι 
	kitap
	китап, документ

	48. λουλάς
	lûle 
	лула

	49. μανιβέλα
	manivelâ
	манивела

	50. μασούρι
	masura
	масур

	51. μπακίρι
	bakır 
	бакър

	52. μπερντές
	perde 
	перде

	53. μπρίκι
	ibrik
	джезве, ибрик

	54.  ναργιλές
	nargile 
	наргиле

	55.  ντουλάπι
	dolap
	дулап, шкаф

	56. ντουμάνι
	duman
	думан

	57. ντουντούκα
	düdük 
	дудук

	58. παράς
	para 
	пара

	59. πούλι
	pul 
	пул

	60. ράφι
	raf 
	рафт

	61. σαπούνι
	sabun 
	сапун 

	62. σόμπα
	soba
	соба, печка 

	63. τάπα
	tapa 
	тапа

	64. ταψί
	tepsi
	тава

	65. τενεκές
	teneke
	тенекия

	66. τέντζερης
	tencere
	тенджера

	67. τεφτέρι
	tefter 
	тефтер

	68. τζαμί
	cami 
	джамия

	69. τζάμι 
	cam 
	джам

	70. τόπι
	top 
	топка

	71. τσάντα
	çanta 
	чанта

	72. τσουβάλι
	çuval 
	чувал

	73. χαλί
	halı 
	хали

	74. χάπι
	hap 
	хапче

	75. χαρτζιλίκι
	harçlık 
	харчлък


vêtements
	ΕΛΛ
	TΡΚ
	BΛ

	76. παπούτσι
	papuç
	папуци 

	77. τσέπη 
	cep
	джоб

	78. πασουμάκι
	paçmak baçmak
	пашмак 


lieu

	ΕΛΛ
	ΤΡΚ 
	ΒΛΓ

	79. αραμπάς 
	araba 
	араба

	80. καλντερίμι
	kaldırım 
	калдаръм 

	81. καφενές 
	kahvene  
	кафене 

	82. κουτούκι 
	kütük  
	кютюк

	83. μαχαλάς
	mahalle
	махала 

	84. μπαξές, μπαχτσές 
	bahçe
	бахчия

	85. μποστάνι
	bostan
	бустан

	86. ντουβάρι
	duvar 
	дувар

	87. ντουλάπι
	dulap
	дулап

	88. παζάρι
	pazar 
	пазар 

	89. σιντριβάνι
	çadirvan 
	шадраван

	90. σοκάκι 
	sokak 
	сокак

	91. ταβάνι 
	tavan 
	таван

	92. τζάκι
	ocak
	

	93. γιατάκι
	yatak
	ятак

	94. τζάκι
	ocak
	oджак, камина


propriétés
	ΕΛΛ     
	TΡΚ
	ΒΛΓ

	95. γκαντέμης
	kadem 
	кадемия


	96. γρουσούζης
	ugursuz 
	урсуз

	97. εργένης
	ergen
	ерген

	98. καβγατζής
	kavgacı
	кавгаджия

	99. λεβέντης  
	levent 
	левент

	100. μαχμουρλής
	mahmur
	махмурлия

	101. μερακλής
	meraklı 
	мераклия

	102. μπαγιάτικο
	bayat 
	баят - стар

	103. μπεκρής
	bekri 
	бекрия

	104. μπουνταλάς
	budala 
	будала

	105. ντερέκι 
	direk
	дирек

	106. παραλής
	paralı 
	паралия

	107. τεμπέλης
	tembel 
	тембел- мързелив

	108. φουκαράς
	fukara
	фукарас

	109. τσιφούτης
	çifut
	чифут


métier
	ΕΛΛ     
	TΡΚ
	ΒΛΓ

	110. αραμπατζής
	arabacı 
	абаджия 

	111. γκαϊντατζής
	gaydacı
	гайдар, гайдаджия 

	112. καφετζής
	kahvecı
	кафеджия

	113. μανάβης
	manav 
	манафин 

	114. μπακάλης
	bakkal 
	бакалин 

	115. μπαρμπέρης
	berber
	берберин 

	116. μπάτσος
	baç
	бачо 

	117. μπογιατζής  
	boyacı 
	бояджия

	118. ντελάλης
	tellâl 
	телалин 

	119. τσιράκι
	çırac 
	чирак

	120. χαμάλης
	hamal 
	хамалин

	121. χασάπης
	kasap
	касапин


événement
	ΕΛΛ     
	TΡΚ
	ΒΛΓ

	122. αλισβερίσι 
	alış veriş 
	алъш-вериш

	123. ζόρι
	zor 
	зор

	124. καβγάς
	kavga 
	кавга

	125. καραγκιοζιλίκι
	karagözlük 
	карагъозилики циркаджия

	126. κέφι
	keyif 
	кеф

	127. κουσούρι
	kusur 
	кусур

	128. μεράκι
	merak 
	мерак

	129. μπαξίσι
	bahşış 
	бакшиш

	130. μπελάς
	belâ 
	бела


Termes grecs en turc et bulgare

noms concrets
	GR
	ΤR
	BL

	1. αγγινάρα
	enginar 
	АНГИНАРИ

	2. κάκτος 
	kaktüs 
	КАКТУС

	3. κάπαρη
	kapari 
	КИПАРИС 

	4. κάστανο
	kestane
	КЕСТЕН

	5. λεμόνι
	linonî 
	ЛИМОН

	6. λωτός
	lotus 
	ЛОТОС

	7. μαρούλι 
	marul
	МАРУЛЯ

	8. σπανάκι 
	ıspanak 
	СПАНАК

	9. ακακία 
	akasya  
	АКАЦИЯ

	10. φασόλι 
	fasulye
	ФАСУЛ 


     fleurs 

	GR
	ΤR
	BL

	11. ανεμώνα
	anemon 
	АНЕМОНА 

	12. ορχιδέα
	orkide 
	ОРХИДЕА 

	13. χρυσάνθεμο 
	krizantem
	ХРИЗАНТЕМА 


animaux-insectes

	GR
	ΤR
	BL

	14. γορίλας
	goril 
	ГОРИЛА 

	15. ιπποπόταμος
	hipopotam
	ХИПОПОТАМ 

	16. μέλισσα
	melisa 
	ПЧЕЛА 

	17. πίθωνας
	piton  
	ПИТОН

	18. σαλιγκάρι; 
	salyangoz 
	ОХЛЮВ

	19. μαμούνι
	maymoun
	МАЙМУНА


poissons-fruits de mer

	GR
	ΤR
	BL

	20. αθερίνα
	aterina 
	АТЕРИНА

	21. καλαμάρι
	kalamar 
	КАЛМАР

	22. καρχαρίας
	harharyas 
	АКУЛА 

	23. λακέρδα
	
	ЛАКЕРДА

	24. μύδι
	midie 
	МИДА 

	25. σουπιά
	supya 
	САПИЯ 

	26. τσιπούρα
	
	ЦИПУРА 

	27. χταπόδι
	ahtapot 
	ОХТОПОД


     objets de tous les jours 
	28. αυτόματο
	АВТОМАТ

	29. βιβλιοθήκη
	библиотека

	30. θερμόμετρο
	ТЕРМОМЕТЪР

	31. θερμοφόρα
	ТЕРМОФОРА

	32. κανάτα
	КАНА 

	33. μικρόφωνο
	МИКРОФОН

	34. παλαμάρι
	ПАЛКА 

	35. τηλεόραση
	телевизия

	36. τηλέφωνο
	телефон 

	37. κρεβάτι  
	КРЕВАТ

	38. αυτόγραφο
	автограф

	39. αυτοκίνητο
	Автомобил

	40. εγκυκλοπαίδεια
	енциклопедия

	41. εικόνα
	ИКОНА
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q� Ce terme est pourtant peu utilisé en bulgare. On dit тютюн (tiutiun). 
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